
 

Information on SVHC in articles acc. to REACH 
 

  page 1/15 

 

Product: 4008 S Status: 24.01.2019 
 
Language CAS 110-71-4 Comment 

en  English 1,2-dimethoxyethane; ethylene glycol dimethyl ether 
(EGDME) 

- 

de  Deutsch 1,2-Dimethoxyethan; Ethylenglycoldimethylether (EGDME) - 

bg  Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ 
1,2-ɞɢɦɟɬɨɤɫɢɟɬɚɧ; ɟɬɢɥɟɧ ɝɥɢɤɨɥ ɞɢɦɟɬɢɥɨɜ ɟɬɟɪ 
(EGDME) 

- 

bs  Bosanski 1,2-dimetoksietan; etilen glikol dimetil eter (EGDME) - 

cs  čОský Jaгвk 1,2-dimethoxyethan; ethylenglykol-dimethylether (EGDME) - 

da  Dansk 
1,2-dimethoxyethan; ethylene glycol dimethyl ether 
(EGDME) 

- 

el  Elliniká 
1,2-ωȚȝϊșȠȟυαȚșȐȞȚȠ; ωȚȝϊșυȜαȚșȑȡαȢ όȘȢ αȚșυȜϊȞȠȖȜυțȩȜȘȢ 
(EGDME) 

- 

es  Español 1,2-dimetoxietano; éter dimetílico del etilenglicol (EGDME) - 

et  Eesti keel 1,2-dimetoksüetaan; etüleenglükooldimetüüleeter (EGDME) - 

fi  Suomi 1,2-dimetoksietaani; etyleeniglykolidimetyylieetteri (EGDME) - 

fr  Français 
1,2-diméthoxyéthane; éther diméthylique d'éthylèneglycol 
(EGDME) 

- 

hr  Hrvatski Jezik 1,2-dimetoksietan; etilen glikol dimetil eter (EGDME) - 

hu  Magyar Nyelv 1,2-dimetoxietán; etilén-glikol-dimetil-éter (EGDME) - 

it  Italiano 1,2-dimetossietano - 

ja  Nihongo 
1,2-䝆メ䝖キ䝅エタン；エチ䝺ン䜾䝸コー䝹䝆メチ䝹エー䝔䝹䠄
EGDME䠅 

- 

kk  Ԕaгaԕ 1,2-ɞɢɦɟɬɨɤɫɢɷɬɚɧ; ɷɮɢɪ ɞɢɦɟɬɢɥɞі ɷɬɢɥɟɧɝɥɢɤɨɥɶ 
(EGDME) 

- 

ko  Korean 
1,2-dimethoxyethane; ethylene glycol dimethyl ether 
(EGDME) 

- 

lt  δТОtuvТų Kalba 1,2-dimetoksietanas; etilenglikolio dimetileteris (EGDME) - 

lv  δatvТОšu ValoНa 1,2-НТmОtoksТОtānsν ОtТlēnРlТkolНТmОtТlētОrТs (EύϊεE) - 

nl  Nederlands 1,2-dimethoxyethaan; ethyleenglycoldimethylether (EGDME) - 

no  Norsk 1,2-dimetoxietan; etylenglykoldimetyleter (EGDME) - 

pl  Polski 
1,2-dimetoksyetan; eter dimetylowy glikolu etylenowego 
(EGDME) 

- 

pt  Português 1,2-dimetoxietano; éter dimetílico de etilenoglicol (EGDME) - 

ro  Romсnă 1,2-dimetoxietan; dimetileter al etilenglicolului (EGDME) - 

ru  Russkij 1,2-ɞɢɦɟɬɨɤɫɢɷɬɚɧν ɞɢɦɟɬɢɥɨɜɵɣ ɷɮɢɪ ɷɬɢɥɟɧɝɥɢɤɨɥɹ - 

sk  Slovenský jazyk 1,2-dimetoxyetán; etylén glykol dimetyl éter (EGDME) - 

sl  Slovenski 1,2-dimetoksietan; etilen glikol dimetil eter (EGDME) - 

sr  Srpski 1,2-dimetoksietan; etilen-glikol dimetil-etar EGDME - 

sv  Svenska 1,2-dimetoxietan; etylenglykoldimetyleter (EGDME) - 

tr  Türkçe 1,2-dimetoksietan; etilen glikol dimetil eter (EGDME) - 

zh-cn  Zhongwen 乙二醇二甲醚 - 

zh-tw  Twi 乙二醇二甲醚 (EGDME) - 
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Language CAS 117-81-7 Comment 

en  English bis (2-ethylhexyl)phthalate (DEHP) - 

de  Deutsch Bis(2-ethylhexyl)phthalat (DEHP) - 

bР  Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ Ȼɢɫ (қ-ɟɬɢɥɯɟɤɫɢɥ) ɮɬɚɥɚɬ (ϊEώP) - 

bs  Bosanski bis(2-etil-heksil)-ftalat (DEHP) - 

cs  čОský Jaгвk bis(2-ethylhexyl)-ftalát (DEHP) - 

da  Dansk di(2-ethylhexyl)phthalat (DEHP) - 

el  Elliniká φșαȜȚțȩȢ ωȚ (2-αȚșυȜoϊȟυȜo) ϊϋόȑȡαȢ (DEHP) - 

es  Español di(2-etilhexil)ftalato (DEHP) - 

et  Eesti keel bis(2-etüülheksüül)ftalaat (DEHP) - 

fi  Suomi bis(2-etyyliheksyyli)ftalaatti (DEHP) - 

fr  Français bis (2-éthylhexyl)phthalate (DEHP) - 

hr  Hrvatski Jezik bis(2-etil-heksil)-ftalat (DEHP) - 

hu  Magyar Nyelv di(2-etilhexil)-ftalát (DEHP) - 

it  Italiano di-2-etilesilftalato (DEHP) - 

ja  Nihongo フタ䝹酸ビ䝇(2-エチ䝹ヘキ䝅䝹) (DEHP) - 

kk  Ԕaгaԕ ɛɢɫ (қ-ɷɬɢɥɝɟɤɫɢɥ) ɮɬɚɥɚɬ (ȾЭȽФ) - 

ko  Korean bis (2-ethylhexyl)phthalate (DEHP) - 

lt  δТОtuvТų Kalba bis(2-etilheksil)ftalatas (DEHP) - 

lv  δatvТОšu ValoНa bis(2-ОtТlСОksТl)Пtalāts (ϊEώP) - 

nl  Nederlands bis (2-ethylhexyl)ftalaat (DEHP) - 

no  Norsk bis (2-etylheksyl) ftalat (DEHP) - 

pl  Polski ftalan di (2-etyloheksylu) (DEHP) - 

pt  Português ftalato de bis (2-etil-hexilo) (DEHP) - 

ro  Romсnă Bis(2-etilhexil)ftalat (DEHP) - 

ru  Russkij ɛɢɫ-2-ɷɬɢɥɝɟɤɫɢɥɮɬɚɥɚɬ (ȾЭȽФ) - 

sk  Slovenský jazyk bis(2-etylhexyl)-ftalát (DEHP) - 

sl  Slovenski bis(2-etilheksil)ftalat (DEHP) - 

sr  Srpski bis(2-etilheksil)-ftalat (DEHP) - 

sv  Svenska bis(2-etylhexyl)ftalat (DEHP) - 

tr  Türkçe Bis (2-etilheksil) ftalat (DEHP) - 

zh-cn  Zhongwen 邻苯二甲酸二˄2-乙基己醇˅酯 - 

zh-tw  Twi 鄰苯二甲酸二(2-乙基己基)酯 (DEHP) - 

 
Language CAS 1317-36-8 Comment 

en  English lead monoxide (lead oxide) - 

de  Deutsch Bleimonoxid (Bleioxid) - 

bg  Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ ɨɥɨɜɟɧ ɦɨɧɨɤɫɢɞ (ɨɥɨɜɟɧ ɨɤɫɢɞ) - 

bs  Bosanski olovo(II)-oksid - 

cs  čОský Jaгвk oxid olovnatý - 

da  Dansk blymonoxid (blyoxid) - 

el  Elliniká ȝȠȞȠȟϊȓωȚȠ όȠυ ȝȠȜȪȕωȠυ (ȠȟϊȓωȚȠ όȠυ ȝȠȜȪȕωȠυ) - 
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es  Español monóxido de plomo (óxido de plomo) - 

et  Eesti keel pliimonooksiid - 

fi  Suomi lyijymonoksidi (lyijyoksidi) - 

fr  Français monoxyde de plomb (oxyde de plomb) - 

hr  Hrvatski Jezik olovo(II)-oksid - 

hu  Magyar Nyelv ólom(II)-oxid (ólom-monoxid) - 

it  Italiano Ossido di piombo - 

ja  Nihongo 一酸化鉛䠄酸化鉛䠅 - 

kk  Ԕaгaԕ ԕɨɪғɚɫɵɧ ɦɨɧɨɨɤɫɢɞі (ԕɨɪғɚɫɵɧ ɬɨɬɵғɵ) - 

ko  Korean lead monoxide (lead oxide) - 

lt  δТОtuvТų Kalba švТno monoksТНas (švТno oksТНas) - 

lv  δatvТОšu ValoНa svТna monoksīНs (svТna oksīНs) - 

nl  Nederlands loodmonoxide (loodoxide) - 

no  Norsk blymonoxid (blyoxid) - 

pl  Polski monotlОnОk ołoаТu (tlОnОk ołoаТu) - 

pt  Português monóxido de chumbo (óxido de chumbo) - 

ro  Romсnă lТtarРă (oбТН НО plumb) - 

ru  Russkij Ɉɤɫɢɞ ɫɜɢɧɰɚ (II) - 

sk  Slovenský jazyk oxid olova (oxid olovnatý) - 

sl  Slovenski svТnčОv monoksТН (svТnčОv oksТН) - 

sr  Srpski olovo(II)-oksid - 

sv  Svenska blymonoxid (blyoxid) - 

tr  Türkçe kurşun monoksТt (kurşun oksТt) - 

zh-cn  Zhongwen 黄丹 - 

zh-tw  Twi 一氧化鉛 - 

 
 
Language CAS 7439-92-1 Comment 

en  English Lead - 

de  Deutsch Blei - 

bg  Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ ɨɥɨɜɨ - 

bs  Bosanski olovo - 

cs  čОský Jaгвk olovo - 

da  Dansk bly - 

el  Elliniká ˩ό˨υβδος - 

es  Español plomo - 

et  Eesti keel plii - 

fi  Suomi lyijy - 

fr  Français plomb - 

hr  Hrvatski Jezik olovo - 

hu  Magyar Nyelv ólom - 
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it  Italiano piombo - 

ja  Nihongo 鉛 [namari] - 

kk  Ԕaгaԕ plom - 

ko  Korean lead - 

lt  δТОtuvТų Kalba švТnas - 

lv  δatvТОšu ValoНa svins - 

nl  Nederlands lood - 

no  Norsk bly - 

pl  Polski ołяа - 

pt  Português chumbo - 

ro  Romсnă plumb - 

ru  Russkij ɫɜɢɧɟɰ - 

sk  Slovenský jazyk olovo - 

sl  Slovenski svínec - 

sr  Srpski ɨɥɨɜɨ  - 

sv  Svenska bly - 

tr  Türkçe kurşun - 

zh-cn  Zhongwen  铅 [qian] - 

zh-tw  Twi lead - 

 
Language CAS 12626-81-2 Comment 

en  English Lead titanium zirconium oxide - 

de  Deutsch Bleititanzirkonoxid - 

bg  Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ ɨɥɨɜɨ ɬɢɬɚɧ ɰɢɪɤɨɧɢɟɜ ɨɤɫɢɞ - 

bs  Bosanski Lead titanium zirconium oxide - 

cs  čОský Jaгвk oxid olova-titanu-zirkonia - 

da  Dansk blytitanzirconiumoxid - 

el  Elliniká ȠȟϊȓωȚȠ ȝȠȜȪȕωȠυ όȚόαȞȓȠυ ȗȚȡțȠȞȓȠυ - 

es  Español óxido de plomo, titanio y circonio - 

et  Eesti keel pliititaantsirkooniumoksiid - 

fi  Suomi lyijytitaanizirkoniumoksidi - 

fr  Français Oxyde de plomb, de titane et de zirconium - 

hr  Hrvatski Jezik olovni titanijev cirkonijev oksid - 

hu  Magyar Nyelv ólom-titán-cirkónium-oxid - 

it  Italiano ossido di zirconio, titanio e piombo - 

ja  Nihongo Lead titanium zirconium oxide - 

kk  Ԕaгaԕ Lead titanium zirconium oxide - 

ko  Korean Lead titanium zirconium oxide - 

lt  δТОtuvТų Kalba švТno tТtano cТrkonТo oksТНas - 

lv  δatvТОšu ValoНa svТna tТtāna cТrkonТja oksīНs - 

nl  Nederlands loodtitaniumzirconiumoxide - 

no  Norsk Lead titanium zirconium oxide - 

pl  Polski cyrkonian-tytanian ołowiu - 
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pt  Português titanato zirconato de chumbo - 

ro  Romсnă oбТН mТбt НО plumb tТtanТu șТ гТrconТu - 

ru  Russkij Lead titanium zirconium oxide - 

sk  Slovenský jazyk zmesný oxid olova, titánu a zirkónia - 

sl  Slovenski cirkonijev svinčev titanov oksid - 

sr  Srpski Lead titanium zirconium oxide - 

sv  Svenska blytitanzirkoniumoxid - 

tr  Türkçe Lead titanium zirconium oxide - 

zh-cn  Zhongwen Lead titanium zirconium oxide - 

zh-tw  Twi Lead titanium zirconium oxide - 

 
Language CAS 15571-58-1 Comment 

en  English 2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-
stannatetradecanoate (DOTE) 

- 

de  Deutsch 
2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-
stannatetradecanoat (DOTE) 

- 

bg  Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ 
2-ɟɬɢɥɯɟɤɫɢɥ 10-ɟɬɢɥ-4,4-ɞɢɨɤɬɢɥ-7-ɨɤɫɨ-8-ɨɤɫɚ-3,5-
ɞɢɬɢɚ-4-ɫɬɚɧɚɬɟɬɪɚɞɟɤɚɧɨɚɬ (DOTE) 

- 

bs  Bosanski 
2-etilheksil-10-etil-4,4-dioktil-7-okso-8-oksa-3,5-ditia-4-
stanatetradekanoat (DOTE) 

- 

cs  čОský Jaгвk 
2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioktyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-
stannatetradekanoát  (DOTE) 

- 

da  Dansk 
2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-

stannatetradecanoate (DOTE) 
- 

el  Elliniká 
2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-
stannatetradecanoate (DOTE) 

- 

es  Español 
2-etilhexil 10-etil-4,4-dioctil-7-oxo-8-oxa-3,5-ditia-4-
stannatetradecanoate (DOTE) 

- 

et  Eesti keel 
2-etüüllheksüül 10-etüül-4,4-dioctüül-7-oksü-8-oksa-3,5-
dithia-4-stannatetradekanoaati (DOTE) 

- 

fi  Suomi 
2-etyyliheksyyli 10-etyyli-4,4-dioktyyli-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-
4-stannaanitetradekanoaatti (DOTE) 

- 

fr  Français 
2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-
stannatetradecanoate (DOTE) 

- 

hr  Hrvatski Jezik 
2-etilheksil-10-etil-4,4-dioktil-7-okso-8-oksa-3,5-ditia-4-
stanatetradekanoat (DOTE) 

- 

hu  Magyar Nyelv 
2-etilhexil-10-etil-4,4-dioctil-7-oxo-8-oxa-3,5-ditia-4-
óntetradekanoát (DOTE) 

- 

it  Italiano 
10-etil-7-osso-4,4-diottil-8-ossa-3,5-ditia-4-
stannatetradecanoato di 2-etilesile (DOTE) 

- 

ja  Nihongo 
10-エチ䝹-4,4-䝆䜸䜽チ䝹-7-䜸キソ-8-䜸キサ-3,5-䝆チア-4-䝇タ
ンナ䝔䝖䝷䝕䜹ン酸2-エチ䝹ヘキ䝅䝹䠄DOTE䠅 

- 

kk  Ԕaгaԕ 2- ɷɬɢɥɝɟɤɫɢɥ 10- ɷɬɢɥ-4,4- ɞɢɨɤɬɢɥ -7-ɨɤɫɨ-8-ɨɤɫɚ-3,5-
ɞɢɬɢɹ-4-ɫɬɚɧɧɚɬɟɬɪɚɞɟɤɫɚɧɨɚɬ (DOTE) 

- 

ko  Korean 에 따라 DOTE를 - 

lt  δТОtuvТų Kalba 2-etilheksill 10-etil-4,4-dioktil-7-oxo-8-oxa-3,5-ditio-4- - 
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stanatas-tetradekanoatas (DOTE) 

lv  δatvТОšu ValoНa 
2-etilheksil-10-etil-4,4-dioktil-7-okso-8-oksa-3,5-ditia-4-
stannāttraНОkanoātu (ϊτTE) 

- 

nl  Nederlands 
2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-
stannatetradecanoaat (DOTE) 

- 

no  Norsk 
2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-
stannatetradecanoate (DOTE) 

- 

pl  Polski 
2-etyloheksylo 10-etylo-4,4-dioktylo-7-okso-8-oksa-3,5-ditia-
4-o tetradodekanoan cyny (DOTE) 

- 

pt  Português 
10-Etil-4,4-dioctil-7-oxo-8-oxa-3,5-ditia-4-
estanatetradecanoato de 2-etil-hexilo (DOTE) 

- 

ro  Romсnă 
2-etilhexil 10-etil-4, 4-dioctil-7-oxo-8-oxa-3,5-ditia-4-stanate 
tetradecanoat (DOTE) 

- 

ru  Russkij 
2-ɷɬɢɥɝɟɤɫɢɥ 10-ɷɬɢɥ-4,4-ɞɢɨɤɬɢɥ-7-ɨɤɫɨ-8-ɨɤɫɚ-3,5-
ɞɢɬɢɚ-4-ɫɬɚɧɚɬɟɬɪɚ ɞɟɤɚɧɨɚɬ (ȾɈɌȺ) 

- 

sk  Slovenský jazyk 
2-etylhexyl 10-etyl-4,4-dioktyl-7-oxo-8-oxa-3,5-ditia-4-
stannatetradekanoát (DOTE)                                                     

- 

sl  Slovenski 
2-etilheksil 10-etil-4,4-dioktil-7-okso-8-oksa-3,5-ditia-4-
stanatetradekanoat (DOTE) 

- 

sr  Srpski 
2-etilheksil 10-etil-4,4-dioktil-7-okso-8-oksa-3,5-ditia-4-
stanatetradekanoat (DOTE) 

- 

sv  Svenska 
2-ethylhexyl 10-ethyl-4,4-dioctyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-
stannatetradecanoate (DOTE) 

- 

tr  Türkçe 
2-etilheksil 10-etil-4,4-diositil-7-okso-8-oksa-3,5-ditiya-4-
stannatetradekanoat (DOTE) 

- 

zh-cn  Zhongwen 二正辛基-双˄巯乙酸2-乙基己酯˅锡˄DOTE˅ - 

zh-tw  Twi 

10-乙基-4,4-二辛基-7-側氧 
-8-氧代-3,5-二硫代-4-錫代 
十四酸2-乙基己酯(DOTE) 

- 

 
 
Language CAS 1303-86-2 Comment 

en  English diboron trioxide - 

de  Deutsch Dibortrioxid - 

bg  Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ ɞɢɛɨɪɨɧ ɬɪɢɨɤɫɢɞ - 

bs  Bosanski diborov trioksid - 

cs  čОský Jaгвk oxid boritý - 

da  Dansk dibortrioxid - 

el  Elliniká όȡȚȠȟϊȓωȚȠ όȠυ ωȚȕȠȡȓȠυ - 

es  Español trióxido de diboro - 

et  Eesti keel diboortrioksiid - 

fi  Suomi dibooritrioksidi - 

fr  Français trioxyde de dibore - 

hr  Hrvatski Jezik diborov trioksid - 

hu  Magyar Nyelv bór-trioxid - 

it  Italiano triossido di diboro - 
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ja  Nihongo 三酸化二ホウ素 - 

kk  Ԕaгaԕ ɛɨɪ ɬɨɬɵғɵ - 

ko  Korean diboron trioxide - 

lt  δТОtuvТų Kalba diboro trioksidas - 

lv  δatvТОšu ValoНa НТbora trТoksīНs - 

nl  Nederlands diboortrioxide - 

no  Norsk diborontrioxid - 

pl  Polski tritlenek diboru - 

pt  Português trióxido de diboro - 

ro  Romсnă trioxid de dibor - 

ru  Russkij Ɉɤɫɢɞ ɛɨɪɚ - 

sk  Slovenský jazyk oxid boritý - 

sl  Slovenski diborov trioksid - 

sr  Srpski dibor - trioksid - 

sv  Svenska diborontrioxid - 

tr  Türkçe dibor trioksid - 

zh-cn  Zhongwen 三氧化二硼 - 

zh-tw  Twi 氧化硼 - 

 
 
 

en  English This statement refers to the named product including, as applicable, its accessories, additional 
equipment, packaging material and/or related spare parts. 
One or more components contain above named SVHC Candidates in a concentration > 0.1 mass% 
accorНТnР to χrtТclО γγ anН ηλ (Қ, Қί) oП RОРulatТon (Eω) σoέ Қλίιήқίίθ (”REχωώ“)έ 
 

σψμ χrtТclО γήγ REχωώ НОПТnОs “artТclОs” as “objОcts аСТcС НurТnР proНuctТon Тs РТvОn a spОcТal sСapО, surface or 
НОsТРn аСТcС НОtОrmТnОs Тts ПunctТon to a РrОatОr НОРrОО tСan НoОs Тts cСОmТcal composТtТon”έ So complОб proНucts 
can fall in scope of Article 33 REACH due to included components or materials, even when the concentration of a 
SVHC Candidate is far below 0.1 % of the product. 
 

This statement represents our current state of knowledge and can be updated at any time. This 
statement does neither represent a guarantee of any product properties nor releases any party from its 
responsibilities, especially defined by local legislation. Fresenius Medical Care accepts no responsibility 
for injury or loss which may arise from reliance on information contained in this document. 

de  Deutsch Diese Erklärung bezieht sich auf das genannte Produkt inklusive, wie zutreffend, seines Zubehörs und 
zusätzlicher Ausrüstung, Verpackungsmaterial und/oder zugehörige Ersatzteile. 
Eine oder mehrere Komponenten enthalten oben genannte SVHC Kandidaten in einer Konzentration > 
0,1 Masse-% gemäß Artikel 33 und 59 (1, 10) der VerorНnunР (Eύ) Қλίιήқίίθ („REχωώ“)έ 
 

σψμ χrtТkОl γήγ REχωώ НОПТnТОrt “ErгОuРnТssО” als “ύОРОnstтnНО, НТО bОТ НОr ώОrstОllunР ОТnО spОгТПТscСО όorm, 
Oberfläche oder Gestalt erhalten, die in größerem Maße als die chemische Zusammensetzung ihre Funktion 
bОstТmmt“έ ϊОsСalb könnОn komplОбО ProНukteaufgrund von enthaltenen Komponenten oder Materialien in den 
Anwendungsbereich von Artikel 33 REACH fallen, obwohl die Konzentration eines SVHC-Kandidaten weit unterhalb 
0,1 % des Produkts ist.  
 

 
Diese Erklärung stellt unseren aktuellen Kenntnisstand dar und kann jederzeit aktualisiert werden. Diese 
Erklärung stellt weder eine Garantie von Produkteigenschaften dar noch entlässt sie irgendeine Partei 
aus ihren Verantwortlichkeiten, insbesondere aufgrund lokaler Gesetzgebung. Fresenius Medical Care 
akzeptiert keine Verantwortung für Verletzungen oder Verluste, welche von dem Vertrauen auf die in 
diesem Dokument enthalten Informationen herrühren.  

bg  Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ ɇɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɞɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɫɟ ɨɬɧɚɫɹ ɞɨ ɩɨɫɨɱɟɧɢɹ ɩɪɨɞɭɤɬ, ɜɤɥɸɱɢɬɟɥɧɨ (ɫɩɨɪɟɞ 
ɰɟɥɟɫɴɨɛɪɚɡɧɨɫɬɬɚ) ɧɟɝɨɜɢɬɟ ɚɤɫɟɫɨɚɪɢ, ɞɨɩɴɥɧɢɬɟɥɧɨ ɨɛɨɪɭɞɜɚɧɟ, ɨɩɚɤɨɜɴɱɧɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ 



 

Information on SVHC in articles acc. to REACH 
 

  page 8/15 

ɢήɢɥɢ ɫɴɨɬɜɟɬɧɢɬɟ ɪɟɡɟɪɜɧɢ ɱɚɫɬɢέ 
ȿɞɢɧ ɢɥɢ ɩɨɜɟɱɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɫɴɞɴɪɠɚɬ ɝɨɪɟɩɨɫɨɱɟɧɢɬɟ SVώω ɤɚɧɞɢɞɚɬɢ ɜ ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɹ ρ ί,Қ 
ɦɚɫɨɜ Σ ɜ ɫɴɨɬɜɟɬɫɬɜɢɟ ɫ ɱɥɟɧ γγ ɢ ηλ (Қ, Қί) ɨɬ Ɋɟɝɥɚɦɟɧɬ (ȿɈ) № Қλίιήқίί6 (REACH). 
 

Зɚɛɟɥɟɠɤɚμ ɱɥɟɧ γήγ REACH ɨɩɪɟɞɟɥɹ „ɚɪɬɢɤɭɥɢɬɟ“ ɤɚɬɨ „ɉɪɟɞɦɟɬɢ, ɧɚ ɤɨɢɬɨ ɩɨ ɜɪɟɦɟ ɧɚ ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɨɬɨ ɟ 
ɩɪɢɞɚɞɟɧɚ ɫɩɟɰɢɚɥɧɚ ɮɨɪɦɚ, ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬ ɢɥɢ ɞɢɡɚɣɧ, ɤɨɢɬɨ ɨɩɪɟɞɟɥɹɬ ɬɟɯɧɢɬɟ ɮɭɧɤɰɢɢ ɜ ɩɨ -ɝɨɥɹɦɚ ɫɬɟɩɟɧ, 
ɨɬɤɨɥɤɨɬɨ ɬɟɯɧɢɹ ɯɢɦɢɱɟɧ ɫɴɫɬɚɜ“έ Зɚɬɨɜɚ ɫɥɨɠɧɢ ɩɪɨɞɭɤɬɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɨɩɚɞɚɬ ɜ ɨɛɯɜɚɬɚ ɧɚ ɱɥɟɧ γγ REACH 
ɩɨɪɚɞɢ ɜɤɥɸɱɟɧɢ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɢ ɢɥɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ ɞɨɪɢ ɤɨɝɚɬɨ ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɹɬɚ ɧɚ SVHC ɤɚɧɞɢɞɚɬɚ ɟ ɦɧɨɝɨ ɩɨɞ 
ί,ҚΣ ɨɬ ɩɪɨɞɭɤɬɚέ 
 

ɇɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɞɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɹ ɦɨɦɟɧɬɧɨɬɨ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ ɧɚ ɧɚɲɢɬɟ ɩɨɡɧɚɧɢɹ ɢ ɦɨɠɟ ɞɚ ɛɴɞɟ 
ɚɤɬɭɚɥɢɡɢɪɚɧɚ ɩɨ ɜɫɹɤɨ ɜɪɟɦɟέ ɇɚɫɬɨɹɳɚɬɚ ɞɟɤɥɚɪɚɰɢɹ ɧɟ ɟ ɝɚɪɚɧɰɢɹ ɡɚ ɤɚɤɜɢɬɨ ɢ ɞɚ ɟ ɫɜɨɣɫɬɜɚ 
ɧɚ ɩɪɨɞɭɤɬɚ, ɧɢɬɨ ɨɫɜɨɛɨɠɞɚɜɚ ɧɹɤɨɹ ɨɬ ɫɬɪɚɧɢɬɟ ɨɬ ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ, ɫɩɟɰɢɚɥɧɨ ɩɨɫɨɱɟɧɚ ɨɬ 
ɦɟɫɬɧɨɬɨ ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɫɬɜɨέ Fresenius Medical Care ɧɟ ɩɨɟɦɚ ɨɬɝɨɜɨɪɧɨɫɬ ɡɚ ɧɚɪɚɧɹɜɚɧɢɹ ɢɥɢ 
ɳɟɬɢ, ɤɨɢɬɨ ɦɨɠɟ ɞɚ ɩɪɨɢɡɥɹɡɚɬ ɨɬ ɞɨɜɟɪɹɜɚɧɟ ɧɚ ɫɴɞɴɪɠɚɳɚɬɚ ɫɟ ɜ ɬɨɡɢ ɞɨɤɭɦɟɧɬ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹέ 

bs  Bosanski τva Тгjava sО oНnosТ na navОНОnТ proТгvoН uključujućТ, kako jО prТmjОnjТvo, НoНatnО НТjОlovО, НoНatnu 
oprОmu, ambalažu ТήТlТ povОгanО rОгОrvnО НТjОlovОέ 
JОНna ТlТ vТšО komponОntТ saНržТ РorО navОНОnО kanНТНatО гa uvrštavanjО na lТstu tvarТ vrlo vТsokoР 
rizika (SVHC) u koncentraciji > ί,Қ masОnТС Σ u sklaНu sa ČlanovТma γγ Т ηλ (Қ, Қί) RОРulatТvО (Eω) brέ 
Қλίιήқίίθ (”REχωώ“)έ 
 

σψμ Član γήγ rОРulatТvО REχωώ НОПТnТšО "proТгvoНО" kao "prОНmОtО kojТ гa vrТjОmО proТгvoНnjО НobТvaju posОban 
oblТk, površТnu ТlТ НТгajn što oНrОΙujО njТСovu ПunkcТju u vОćoj mjОrТ nОРo njТСov СОmТjskТ sastav"έ Tako složОnТ 
proТгvoНТ spaНaju u НjОlokruР Člana γγ rОРulatТvО REχωώ гboР uključОnТС komponОntТ ТlТ matОrТjala čak Т kaНa jО 
koncОntracТja kanНТНata гa uvrštavanjО na lТstu tvarТ vrlo vТsokoР rТгТka (SVώω) НalОko ТspoН ί,ҚΣ proТгvoНaέ 
 

τva Тгjava prОНstavlja naša saНašnja saгnanja Т raгumТjОvanja Т možО sО ažurТratТ u svakom trОnutku. 
τva Тгjava nО prОНstavlja РarancТju bТlo kakvТС svojstava proТгvoНa nТtТ oslobaΙa bТlo koju stranu oН 
svojih odgovornosti, posebno u skladu sa lokalnim zakonima. Kompanija Fresenius Medical Care ne 
snosi nikakvu odgovornost za povredu ili gubitak koji mogu nastati kao posljedica oslanjanja na 
ТnПormacТjО saНržanО u ovom НokumОntuέ 

cs  čОský Jaгвk Toto proСlпšОnъ sО týkп uvОНОnцСo proНuktu, včОtně jОСo přъpaНnцСo přъslušОnstvъ, НalšъСo vвbavОnъ, 
balТcъСo matОrТпlu aήnОbo přъslušnýcС nпСraНnъcС Нъlůέ 
JОНna nОbo vъcО složОk obsaСujО kanНТНпtв na lпtkв SVώω v koncОntracТ ρ ί,Қ massΣ НlО člпnku γγ a 
ηλ (Қ, Қί) σařъгОnъ (EK) čέ Қλίιήқίίθ („REχωώ“)έ 
 

Poгnпmkaμ ČlпnОk γήγ REχωώ НОПТnujО „artТklв“ jako „přОНmětв, ktОrým jО běСОm výrobв Нпn гvlпštnъ tvar, povrch 
nОbo НОsТРn určujъcъ jОjТcС ПunkcТ Нo většъ mъrв nОž jОjТcС cСОmТckц složОnъ“έ TakžО komplОбnъ proНuktв moСou Нo 
toСoto roгsaСu poНlО člпnku γγ REχωώ spaНat kvůlТ гaСrnutým složkпm čТ matОrТпlům, Т kНвž v nТcС koncОntracО 
kanНТНпtů na lпtkв SVώω jО poН 0,1 % produktu. 
 

Toto proСlпšОnъ přОНstavujО nпš aktuпlnъ stav гnalostъ a můžО být kНвkolТv aktualТгovпnoέ Toto 
proСlпšОnъ nОpřОНstavujО žпНnou гпruku vlastnostъ proНuktu anТ nОгbavujО jakoukolТv stranu jОjъcС 
povТnnostъ, гОjmцna těcС НОПТnovanýcС mъstnъ lОРТslatТvouέ SpolОčnost όrОsОnТus εОНТcal ωarО 
nОpřТjъmп žпНnou oНpověНnost гa гraněnъ nОbo škoНв, ktОrц moСou vгnТknout spolцСпnъm sО na 
ТnПormacО obsažОnц v tomto НokumОntuέ 

da  Dansk Denne erklæring henviser til det navngivne produkt inklusive dets tilbehør, ekstraudstyr, 
emballagemateriale og/eller relaterede reservedele. 
En eller flere komponenter indeholder ovenstående SVHC-kandidater i en koncentration > 0,1 vægt-% i 
henhold til artikel 33 og 59 (1, 10) i EF-direktiv nr. 1907/2006 ("REACH"). 
 

NB: Artikel 3/3 i REACH definerer en "artikel" som "en genstand, der under fremstillingen har fået en særlig form, 
overflade eller design, der i højere grad end den kemiske sammensætning er bestemmende for dens funktion". 
Således kan komplekse produkter være omfattet af artikel 33 i REACH på grund af inkluderede komponenter eller 
materialer, også selvom koncentrationen af en SVHC-kandidat er langt under 0,1 % af produktet. 
 

Denne erklæring er et udtryk for vores aktuelle kendskab og kan til enhver tid blive opdateret. Denne 
erklæring er hverken en garanti for særlige produktegenskaber eller fraskriver nogen part for sit ansvar, 
der er specifik defineret i den lokale lovgivning. Fresenius Medical Care påtager sig intet ansvar for 
skader eller tab som følge af brug af oplysninger i dette dokument. 

el  Elliniká Η παȡȠȪϋα ωȒȜȦϋȘ αφȠȡȐ όȠ αȞαφϊȡșȑȞ πȡȠȧȩȞ ϋυȝπϊȡȚȜαȝȕαȞȠȝȑȞȦȞ, țαόȐ πϊȡȓπόȦϋȘ, όȦȞ 
ϊȟαȡόȘȝȐόȦȞ, όȠυ πȡȩϋșϊόȠυ ϊȟȠπȜȚϋȝȠȪ, όȠυ υȜȚțȠȪ όȘȢ ϋυϋțϊυαϋȓαȢ ȒήțαȚ όȦȞ ϋυȞαφȫȞ 
αȞόαȜȜαțόȚțȫȞ όȠυέ 
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ΈȞα Ȓ πϊȡȚϋϋȩόϊȡα ȝȑȡȘ πϊȡȚȑȤȠυȞ όȚȢ πȡȠαȞαφϊȡșϊȓϋϊȢ υπȠȥȒφȚϊȢ ȠυϋȓϊȢ SVώω, ϋϊ ϋυȖțȑȞόȡȦϋȘ ρ 
ί,ҚΣ όȘȢ ȝȐȗαȢ, ϋȪȝφȦȞα ȝϊ όȠ ΆȡșȡȠ γγ țαȚ ηλ (παȡȐȖȡαφȠȚ Қ, Қί) όȠυ ΚαȞȠȞȚϋȝȠȪ (ΕΚ) Қλίιήқίίθ 
("REACH"). 
 

ȈΗΜΕҙΩȈΗμ ȉȠ ȐȡșȡȠ γήγ REχωώ πȡȠϋωȚȠȡȓȗϊȚ όα «αȞόȚțϊȓȝϊȞα», ȦȢ «αȞόȚțϊȓȝϊȞα όα ȠπȠȓα, țαόȐ όȘ ωȚȐȡțϊȚα όȘȢ 
παȡαȖȦȖȒȢ, απȠțόȠȪȞ ϊȚωȚțȩ ϋȤȒȝα, ϊπȚφȐȞϊȚα Ȓ ϋȤϊωȚαϋȝȩ, πȠυ țαșȠȡȓȗϊȚ όȘ ȜϊȚόȠυȡȖȓα όȠυȢ ϋϊ ȝϊȖαȜȪόϊȡȠ ȕαșȝȩ 
απȩ ȩ,όȚ Ș ȤȘȝȚțȒ όȠυȢ ϋȪȞșϊϋȘ»έ ΕπȠȝȑȞȦȢ, όα ϋȪȞșϊόα πȡȠȧȩȞόα ϊȞωȑȤϊόαȚ Ȟα ϊȝπȓπόȠυȞ ϋόȠ πϊωȓȠ  ϊφαȡȝȠȖȒȢ όȠυ 
ΆȡșȡȠυ γγ REχωώ, ȜȩȖȦ όȦȞ ϋυϋόαόȚțȫȞ ϋόȠȚȤϊȓȦȞ Ȓ υȜȚțȫȞ, αțȩȝα țαȚ ȩόαȞ Ș ϋυȖțȑȞόȡȦϋȘ ȝȚαȢ υπȠȥȒφȚαȢ 
ȠυϋȓαȢ SVώω όȠυ πȡȠȧȩȞόȠȢ ϊȓȞαȚ πȠȜȪ țαόȫόϊȡȘ απȩ ί,ҚΣέ 
 

Η παȡȠȪϋα ωȒȜȦϋȘ πϊȡȚȜαȝȕȐȞϊȚ όȚȢ υφȚϋόȐȝϊȞϊȢ ȖȞȫϋϊȚȢ ȝαȢ țαȚ ϊȞωȑȤϊόαȚ Ȟα ϊȞȘȝϊȡȦșϊȓ αȞȐ πȐϋα 
ϋόȚȖȝȒέ Η παȡȠȪϋα ωȒȜȦϋȘ ωϊȞ απȠόϊȜϊȓ ϊȖȖȪȘϋȘ όȦȞ ȚωȚȠόȒόȦȞ όȠυ πȡȠȧȩȞόȠȢ, ȠȪόϊ απαȜȜȐϋϋϊȚ 
țȐπȠȚȠ ȝȑȡȠȢ απȩ όȚȢ ϊυșȪȞϊȢ όȠυ, ȠȚ ȠπȠȓϊȢ ȠȡȓȗȠȞόαȚ ϊȚωȚțȐ απȩ όȘȞ όȠπȚțȒ ȞȠȝȠșϊϋȓαέ Η όrОsОnТus 
εОНТcal ωarО ωϊȞ φȑȡϊȚ ϊυșȪȞȘ ϋϊ πϊȡȓπόȦϋȘ όȡαυȝαόȚϋȝȠȪ Ȓ απȫȜϊȚαȢ πȠυ ϊȞωȑȤϊόαȚ Ȟα πȡȠțȪȥϊȚ 
απȩ όȘȞ ϊȝπȚϋόȠϋȪȞȘ ϋϊ πȜȘȡȠφȠȡȓϊȢ πȠυ πϊȡȚȑȤȠȞόαȚ ϋϊ αυόȩ όȠ ȑȖȖȡαφȠέ 

es  Español Esta declaración es válida para el producto designado junto con, si procede, sus accesorios, 
equipamiento adicional, materiales de embalaje y piezas de repuesto relacionadas. 
Uno o más de los componentes contienen las sustancias candidatas extremadamente preocupantes 
que se indican arriba en una concentración de > 0,1 % de la masa, de acuerdo con los Artículos 33 y 59 
(1, 10) del reglamento (CE) n.º 1907/2006 («REACH»). 
 

NB: El Artículo 3/3 de REACH define los «artículos» como «objetos a los cuales durante la producción se les 
proporciona una forma, superficie o diseño que determinan su función en mayor grado que su composición 
química». Esto significa que los productos complejos pueden pertenecer al ámbito de aplicación del Artículo 33 de 
REACH debido a los componentes o materiales que forman parte de ellos, aunque la concentración de una 
sustancia candidata extremadamente preocupante sea inferior al 0,1 % del producto. 
 

Esta declaración representa nuestro nivel de conocimiento actual y podría sufrir modificaciones en 
cualquier momento. Esta declaración no constituye ninguna garantía en relación a las propiedades de 
un producto ni exime a ninguna parte de sus responsabilidades, en especial las establecidas por la 
legislación local. Fresenius Medical Care no aceptará ninguna responsabilidad por los daños 
personales ni las pérdidas que puedan derivarse de la confianza en la información contenida en este 
documento. 

et  Eesti keel Avalduses viidatakse nimetatud tootele, sealhulgas olenevalt kohaldatavusest selle tarvikutele, 
lisaseadmetele, pakkematerjalile ja/või seonduvatele varuosadele. 
Üks või enam komponenti sisaldab eespool nimetatud väga ohtlike ainete kandidaate kontsentratsioonis 
> 0,1 massi% vastavalt määruse (EÜ) nr 1907/2006 (REACH) artiklitele 33 ja 59 (1, 10). 
 

NB: REACH-Т artТklТs γήγ on „artТkkОl“ mттratlОtuН jтrРmТsОltμ „ОsО, mТllОlО antaksО tootmТsО kтТРus tОatuН kuju, 
pТnnavТТmТstlus võТ kujunНus, mТs mттrab tОma ПunktsТoonТ suurОmal mттral kuТ tОma kООmТlТnО koostТs“έ SООРa 
võivad jääda mitmeosalised tooted REACH-i artikli 33 rakendusalasse neis sisalduvate komponentide või materjalide 
tõttu, isegi kui väga ohtliku aine kandidaadi kontsentratsioon on kaugelt alla 0,1% tootest. 
 

Avaldus kujutab meie teadmiste hetkeseisu ja seda võidakse igal ajal muuta. Avaldus ei kujuta garantiid 
toote ühegi omaduse kohta ega vabasta ühtegi isikut tema vastutusest, eriti sellest, mis on määratletud 
kohalikes õigusaktides. Fresenius Medical Care ei vastuta vigastuste ega kahju eest, mis võivad 
tuleneda käesolevas dokumendis sisalduva teabe kasutamisest. 

fi  Suomi Tämä ilmoitus viittaa nimettyyn tuotteeseen sekä, mikäli käytössä, sen lisävarusteisiin, lisälaitteisiin, 
pakkausmateriaaliin ja/tai tuotteeseen liittyviin varaosiin. 
Yksi tai useampi komponentti sisältää edellä mainittuja erityistä huolta aiheuttavien aineiden (SVHC) 
kandidaatteja, joiden pitoisuus on > 0,1 painoprosenttia sттНöksОn (EU) nro Қλίιήқίίθ (”REχωώ”) 
artiklan 33 ja 59 (1, 10) mukaisesti. 
 

HUOM: REACH-asОtuksОn artТkla γήγ mттrТttОlОО ”ОsТnООn” tuottООksТ, jollО annОtaan tuotannossa ОrТtвТnОn muoto, 
pinta tai rakenne, joka määrittää sen käyttötarkoitusta enemmän kuin sen kemiallinen koostumus. Monimutkaiset 
tuotteet voivat siksi kuulua REACH-asetuksen 33 piiriin niiden sisältämien komponenttien tai materiaalien vuoksi, 
vaikka SVHC-kandidaatin pitoisuus on huomattavasti alle 0,1 %. 
 

Tämä ilmoitus vastaa tämänhetkistä tietämystämme ja se voidaan päivittää koska tahansa. Ilmoitus ei 
esitä takuuta tuotteen ominaisuuksista eikä vapauta kolmatta osapuolta erityisesti paikallisen 
lainsäädännön määrittämistä velvollisuuksista. Fresenius Medical Care ei vastaa mahdollisista 
vahingoista tai vammoista, joiden syynä on turvautuminen tämän asiakirjan sisältämiin tietoihin. 

fr  Français ωОttО НцclaratТon concОrnО lО proНuТt nommц avОc, sТ applТcablО, sОs accОssoТrОs, l’цquТpОmОnt 
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aННТtТonnОl, lО matцrТОl Н’ОmballaРО Оtήou lОs pТèces détachées liées. 
Un ou plusieurs composants contiennent les substances candidates SVHC nommées ci-dessus dans 
une concentration > 0,1 % du poids, conformément aux articles 33 et 59 (1, 10) du règlement (CE) 
No 1907/2006 (« REACH »). 
 

NB : l’artТclО 3/3 REACH définit par « article » un « objet auquel sont donnés, au cours du processus de fabrication, 
une forme, une surface ou un dessin particuliers qui sont plus déterminants pour sa fonction que sa composition 
chimique ». Ainsi, des produits complОбОs pОuvОnt rОlОvОr Нu cСamp Н’applТcatТon НО l’artТclО 33 REACH en raison 
НО composants ou matцrТauб Тnclus, mшmО sТ la concОntratТon Н’unО substancО canНТНatО SVώω Оst bТОn ТnПцrТОurО р 
0,1 % du produit. 
 

ωОttО НцclaratТon rОprцsОntО l’цtat actuОl de nos connaissances et peut être mise à jour à tout moment. 
Cette déclaration ne constitue aucune garantie sur les propriétés de produit et ne dégage aucunement 
les responsabilités de tiers, en particulier telles que définies par la réglementation locale. Fresenius 
εОНТcal ωarО n’assumО aucunО rОsponsabТlТtц pour toutО blОssurО ou pОrtО lТцОs р l’utТlТsatТon 
Н’ТnПormatТons contОnuОs Нans cО НocumОntέ 

hr  Hrvatski Jezik τva sО Тгjava oНnosТ na ТmОnovanТ proТгvoН uključujućТ, kako jО prТmjОnjТvo, njОРovО Нodatke, dodatnu 
opremu, materijal pakiranja i/ili povezane rezervne dijelove. 
JОНna ТlТ vТšО komponОntТ saНržО prОtСoНno navОНОnО tvarТ posОbno гabrТnjavajućТС svojstava (SVώω) u 
koncОntracТjТ ρ ί,Қ masОnoР uНjОla prОma člancТma γγέ Т ηλέ (Қέ, Қίέ) UrОНbО (EZ) br. 1907/2006 
(„REχωώ”)έ 
 

σapomОnaμ u članku γέ stavku γέ UrОНbО REχωώ „proТгvoНТ” sО НОПТnТraju kao „prОНmОt kojОm sО tТjОkom proТгvoНnjО 
НajО posОban oblТk, površТna ТlТ oblТčjО kojТ oНrОΙuju njОРovu ПunkcТju u vОćoj mjОrТ nОРo njОРov kОmТjskТ sastav”έ 
StoРa složОnТ proТгvoНТ moРu bТtТ obuСvaćОnТ poНručjОm prТmjОnО članka γγέ UrОНbО REχωώ jОr saНržО oНrОΙОnО 
komponОntО ТlТ matОrТjalО, čak Т kaН jО koncОntracТja kanНТНata гa popТs SVώω НalОko ТspoН ί,Қ % proizvoda. 
 

τva Тгjava prОНstavlja našО trОnutno гnanjО Т možО sО ažurТratТ u bТlo kojОm trОnutkuέ τva Тгjava nО 
prОНstavlja jamstvo nТ гa kojО svojstvo proТгvoНa nТtТ oslobaΙa bТlo koju stranu oН oНРovornostТ, 
posОbno НОПТnТranТС lokalnТm гakonТmaέ ϊruštvo όrОsОnТus εОНТcal ωarО nО prТСvaća oНРovornost гa 
oгljОНО ТlТ РubТtkО kojТ moРu proТгaćТ Тг oslanjanja na ТnПormacТjО saНržanО u ovom НokumОntuέ  

hu  Magyar Nyelv χ jОlОn nвТlatkoгat a mОРnОvОгОtt tОrmцkrО vonatkoгТk, bОlОцrtvО annak mОРПОlОlő tartoгцkaТt, 
kТОРцsгъtő ПОlsгОrОlцsцt, csomaРolяanвaРпt цsήvaРв alkatrцsгОТtέ 
EРв vaРв több össгОtОvő a ПОnt mОРnОvОгОtt SVώω anвaРjОlöltОt tartalmaггa ρ ί,Қ tömОРΣ 
koncОntrпcТяban, aг ҚλίιήқίίθήEK rОnНОlОt („REχωώ”) γγέ цs ηλέ (Қ, Қί) cТkkцnОk цrtОlmцbОnέ 
 

Megjegyzés: χ REχωώ γέήγέ cТkkО sгОrТnt aг „пrucТkk” „olвan tпrРв, amОlв aг Оlőпllъtпs sorпn a ПunkcТяjпt a kцmТaТ 
össгОtцtОlnцl naРвobb mцrtцkbОn mОРСatпroгя különlОРОs Пormпt, ПОlülОtОt vaРв alakot kap”έ Eгцrt a komplОб 
tОrmцkОkbОn ПОlСasгnпlt össгОtОvők vaРв anвaРok miatt ezek a REACH 33. cikkének hatálya alá tartozhatnak, noha 
a SVHC anyagjelölt koncentrációja sokkal kisebb, mint a termék 0,1%-a. 
 

A jelen nyilatkozat a jelenlegi ismereteinket tükrözik, amelyek bármikor aktualizálhatók. A jelen 
nyilatkozat nem jelenti sem a termék tulajdonságainak garantálását, sem a felek felmentését a 
ПОlОlőssцРük alяl, különös tОkТntОttОl a СОlвТ joРsгabпlвokraέ χ όrОsОnТus εОНТcal ωarО nОm vпllal 
sОmmТlвОn ПОlОlőssцРОt sцrülцsОkцrt vaРв vОsгtОsцРОkцrt, amОlвОk a jОlОn НokumОntumban lцvő 
információkban vetett bizalomból erednek. 

it  Italiano Questa dichiarazione fa riferimento al prodotto indicato, inclusi, nella misura applicabile, i suoi 
accessori, le attrezzature supplementari, il materiale di imballaggio e/o i relativi ricambi. 
Uno o più componenti contengono le sostanze incluse nella Candidate List delle SVHC (Substance of 
Very High Concern, sostanze estremamente problematiche) sopra indicate in una concentrazione pari a 
> 0,1 in massa% in conformità agli art. 33 e 59 (1, 10) del Regolamento (CE) n. 1907/2006 ("REACH"). 
 

NB: l'articolo 3/3 REACH definisce gli "articoli" come "oggetti a cui sono dati durante la produzione una forma, una 
superficie o un disegno particolari che ne determinano la funzione di uso finale in misura maggiore della sua 
composizione chimica". I prodotti complessi possono, pertanto, essere contemplati dall'art. 33 REACH a causa di 
componenti o materiali in essi inclusi, anche quando la concentrazione della sostanza inclusa nella Candidate List 
SVHC è ben inferiore allo 0,1% del prodotto. 
 

Questa dichiarazione rappresenta il nostro attuale stato della conoscenza e può essere aggiornata in 
qualsiasi momento. Questa dichiarazione non rappresenta una garanzia di qualsiasi proprietà del 
prodotto né esenta qualsiasi parte dalle proprie responsabilità, in particolar modo quelle definite dalla 
legislazione locale. Fresenius Medical Care declina ogni responsabilità per eventuali lesioni o perdite 
derivanti dal fare affidamento sulle informazioni contenute nel presente documento. 
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ja  Nihongo 本声明ࠊࡣ指定さࢀた製品㸦該当ࡿࡍ場合ࠊࡣそࡢ付属品ࠊ追ຍ装置ࠊ包装材ࠊ関連予備部品࡝࡞㸧ࡀ対象࡛ࠋࡍ 

࡟第10項㸧ࠊび59条㸦第1項ࡼ࠾第33条ࡢREACHࠖ㸧ࠕ規則㸦EC㸧No. 1907/2006㸦ࠊࡣ࡟構ᡂ要素ࡢ複数ࡣまたࡘ1

 ࠋࡍいま࡚ࢀ含まࡀたSVHC候補物質ࢀ記࡛指定さୖࠊࡿ回ୖࢆ%0.1質量ࡀ濃度ࡾࡼ
 

注意：REACH第3条第3項࡛ࠕࠊࡣᡂ形品ࠖࠕࠊࢆ製造時࡟そࡢ化学ᡂศࡶࡾࡼ高い度合い࡛機能ࢆ決定ࡿࡍ特殊࡞形状ࠊ表面ࠊ設

計ࡀ୚え࡚ࢀࡽいࡿ対象物࡚ࠖࡋ࡜定義࡚ࡋいまࠋࡍそࡢたࠊࡵ複合製品ࠊࡣSVHC候補物質ࡢ濃度ࡀ製品࡟࠿ࡿࡣࢆ%0.1ࡢୗ回

 ࠋࡍまࡾあࡀ可能性ࡿ࡞࡟対象ࡢREACH第33条࡚ࡗࡼ࡟構ᡂ要素や素材ࡿい࡚ࢀ含まࠊࡶい࡚࡚ࡗ
 

本声明ࡣ当社ࡢ現時Ⅼࡢ認識ࢆ示ࡋた࡛ࡢࡶあࠊࡾ随時更新さࡿࢀ可能性ࡀあࡾまࠋࡍ本声明ࡣいࡿ࡞࠿製品ࡢ特

性ࡶ保証࡚ࡋいませࠋࢇまたࠊいࡿ࡞࠿当事者ࡢ責任㸦特࡟現地ࡢ法律࡛定義さࢀた責任㸧ࢆ免除ࡶ࡛ࡢࡶࡿࡍあ

ࡋ対࡟び損失ࡼ࠾傷害ࡿࡌ生ࡽ࠿信頼性ࡢた情報ࢀ記載さ࡟本書ࠊࡣ࡛࢔カࣝ ケ࢕フࣞゼニウス メデࠋࢇませࡾ

࡚一ษࡢ責任ࢆ負いませࠋࢇ  

kk  Ԕaгaԕ Ȼұɥ ɦәɥіɦɞɟɦɟ ɚɬɚɥғɚɧ ɛұɣɵɦғɚ, ɫɨɧɵң іɲіɧɞɟ ԕɨɥɞɚɧɵɥɚɬɵɧ ɛɨɥɫɚ, ɨɧɵң ɤɟɪɟɤ-ɠɚɪɚԕɬɚɪɵɧɚ, 
ԕɨɫɵɦɲɚ ɠɚɛɞɵғɵɧɚ, ɨɪɚɭɵɲ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵɧɚ ɠәɧɟήɧɟɦɟɫɟ өɧіɦɦɟɧ ɛɚɣɥɚɧɵɫɬɵ ԕɨɫɚɥԕɵ 
ɛөɥɲɟɤɬɟɪɝɟ ԕɚɬɵɫɬɵ ɛɨɥɵɩ ɤɟɥɟɞіέ 
№ Қλίιήқίίθ («REχωώ») ɟɪɟɠɟɫіɧің (ȿԔ) γγ- ɠәɧɟ ηλ-ɛɚɩɬɚɪɵɧɚ (Қ, Қί) ɫɚɣ, ɛіɪ ɧɟɦɟɫɟ ɛіɪɧɟɲɟ 
ԕұɪɚɦɞɚɫ ɛөɥɲɟɝі ɠɨғɚɪɵɞɚ ɚɬɚɥғɚɧ SVώω ɤɚɧɞɢɞɚɬɬɚɪɵɧ ρ ί,Қ ɦɚɫɫɚɥɵԕ ɩɚɣɵɡ 
ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɹɫɵɧɞɚ ԕɚɦɬɢɞɵέ 
 

ɇɚɡɚɪ ɚɭɞɚɪɵңɵɡμ REχωώ γήγ ɛɚɛɵ «ɛұɣɵɦɞɚɪɞɵ» «өɧɞіɪіɫ ɛɚɪɵɫɵɧɞɚ ɨɧɵң ɮɭɧɤɰɢɹɫɵɧ ɯɢɦɢɹɥɵԕ 
ԕұɪɚɦɵɧɚɧ үɥɤɟɧіɪɟɤ ɞәɪɟɠɟɝɟ ɚɧɵԕɬɚɣɬɵɧ ɚɪɧɚɣɵ ɩіɲіɧɝɟ, ɛɟɬɤɟ ɧɟɦɟɫɟ ɞɢɡɚɣɧғɚ ɤɟɥɬіɪіɥɟɬіɧ ɡɚɬɬɚɪ» ɞɟɩ 
ɛɟɥɝіɥɟɣɞіέ ɋɨɧɞɵԕɬɚɧ ɤɟɲɟɧɞі ɛұɣɵɦɞɚɪ ɬіɩɬі SVώω ɤɚɧɞɢɞɚɬɵɧɵң ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɹɫɵ өɧіɦɧің ί,Қ ɩɚɣɵɡɵɧɚɧ 
ɬөɦɟɧ ɛɨɥғɚɧɞɚ ɞɚ ԕұɪɚɦɵɧɞɚғɵ ԕұɪɚɦɞɚɫ ɛөɥɲɟɤɬɟɪіɧɟ ɧɟɦɟɫɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɞɚɪɵɧɚ ɛɚɣɥɚɧɵɫɬɵ REχωώ γγ-
ɛɚɛɵɧɵң ɚɹɫɵɧɞɚ ɛɨɥɭɵ ɦүɦɤіɧέ 
 

Ɉɫɵ ɦәɥіɦɞɟɦɟ ɛіɡɞің ɚғɵɦɞɚғɵ ɛіɥіɦ ԕɚɥɩɵɧ ɤөɪɫɟɬɟɞі ɠәɧɟ ɤɟɡ ɤɟɥɝɟɧ ɭɚԕɵɬɬɚ ɠɚңɚɪɬɵɥɭɵ 
ɦүɦɤіɧέ Ɉɫɵ ɦәɥіɦɞɟɦɟ ɧɟ ɛұɣɵɦɧɵң ɤɟɡ ɤɟɥɝɟɧ ɫɢɩɚɬɬɚɪɵɧɚ ɤɟɩіɥɞіɤ ɛɟɪɦɟɣɞі, ɧɟ ɟɲɛіɪ ɬɚɪɚɩɬɵ 
әɫіɪɟɫɟ ɠɟɪɝіɥіɤɬі ɡɚңɧɚɦɚɦɟɧ ɛɟɥɝіɥɟɧɝɟɧ ɠɚɭɚɩɤɟɪɲіɥіɤɬɟɧ ɛɨɫɚɬɩɚɣɞɵέ όrОsОnТus εОНТcal ωarО 
ɤɨɦɩɚɧɢɹɫɵ ɨɫɵ ԕұɠɚɬɬɚ ԕɚɦɬɵɥғɚɧ ɚԕɩɚɪɚɬԕɚ ɫүɣɟɧɝɟɧɧɟɧ ɩɚɣɞɚ ɛɨɥғɚɧ ɠɚɪɚԕɚɬɬɚɧɭ ɧɟɦɟɫɟ 
ɦүɥіɤɬɟɧ ɚɣɪɵɥɭ үɲіɧ ɟɲԕɚɧɞɚɣ ɠɚɭɚɩɤɟɪɲіɥіɤ ɤөɬɟɪɦɟɣɞіέ 

ko  Korean 
본 명ۿ서에서는 가능한  경우 액ۿ서리, 부가  장비, 포장 재질  및/또는  관련 예비 부품 등을  포ଡ, 해당 제품의  정ؿ를 

제공ଢ니다 . 

ଜ나 이상의 구성 요소에는 Regulation (EC) No. 1907/2006("REACH") 제  33조 및 59(1, 10)에 따라 질량 기준 0.1% 

이상의  SVHC 허가  후ؿ 물질이  포ଡ되어 있습니다. 
 

주의: 제 3/3조 REACH에서는 "완제품"의 정의를 "생산 중에 ઞ수한 성형, 표면 처리 또는 설계가 더해져 단순 화ଝ 조성 이상의 큰 

기능을 발휘ଜ는 물체"로 규정ଢ니다. SVHC 허가 후ؿ 물질의 농도가 제품의 0.1% 미만인 경우에도 ـ잡한 제품은 포ଡ된 

구성요소 또는 재료로 인해 제 33조 REACH의 إ위에 해당될 수 있습니다.  
 

본 명ۿ서는 현재의  지ݥ 수준을  반영ଜ므로 언제든지  업데이ઝ될 수 있습니다. 본 명ۿ서는  제품 ઞ성에 대한 

증을ؿ  제ݤଜ지 않으며 , ઞ히 현지 규제ئ규에서  규정된 책임으로부터  어떤 당사자도 면책ଜ지 않습니다.  

Fresenius Medical Care는 이 문서에  포ଡ된 정ؿ의 신뢰성으로  인해 발생할  수 있는  부상 또는 손실에 대해 

책임지지 않습니다. 

lt  δТОtuvТų Kalba ŠТ ТnПormacТja susТjusТ su nuroНвtu proНuktu Тr, jОТ taТkoma, jo prТОНaТs, papТlНoma įranРa, pakavТmo 
mОНžТaРomТs Тr ή arba susТjusТomТs atsarРТnėmТs НalТmТsέ 
VТОnamО ar НauРТau komponОntų вra aukščТau nuroНвtų SVώω kanНТНatų su ρ ί,Қ Σ vТsos masės 
koncОntracТja paРal rОРlamОnto (Eψ) σRέ Қλίιήқίίθ („REχωώ“) γγ Тr ηλ strέ (Қ, Қί)έ 
 

ϊėmОsТoμ „REχωώ“ γήγ straТpsnвjО „objОktaТ“ apТbrėžТamos kaТp „НaТktaТ, kurТОms Рamвbos mОtu sutОТkТama spОcТalТ 
Пorma, pavТršТus ar НТгaТnas, kurТs su jų numatoma ПunkcТja вra susТjęs labТau nОРu jų cСОmТnė sanНara“έ ϊėl to 
suНėtТnРТ proНuktaТ РalТ patОktТ į „REχωώ“ γγ straТpsnТo РalТojТmo sПОrą Нėl savo suНėtвjО ОsančТų komponОntų ar 
mОНžТaРų, nОt jОТ SVώω kanНТНato koncОntracТja proНuktО вra РОrokaТ mažОsnė nОТ ί,Қ Σέ  
 

ŠТs parОТškТmas atspТnНТ mūsų šТuo mОtu turТmas žТnТas Тr РalТ būtТ bОt kaНa patТkslТntasέ ŠТs parОТškТmas 
nėra jokТa РarantТja Нėl proНukto вpatвbТų Тr nОatlОТНžТa jokТos trОčТosТos šalТОs nuo jos atsakomвbės, 
вpač apТbrėžТamos paРal vТОtТnТus įstatвmusέ „όrОsОnТus εОНТcal ωarО“ nОprТsТТma jokТos atsakomвbės 
už sužalojТmus ar nuostolТus, kurТų РalТ atsТrastТ pasТtТkТnt šТamО НokumОntО patОТkta ТnПormacТjaέ 
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lv  δatvТОšu 
Valoda 

ŠТs paгТņojums attТОcas uг mТnēto ТгstrāНājumu, tostarp, ja pТОmērojams, tā pТОНОrumТОm, 
palīРТОkārtām, ТОpakojuma matОrТālu unήvaТ saТstītām rОгОrvОs Нaļāmέ 
Viena vaТ vaТrākas sastāvНaļas satur ТОprТОkš mТnētos SVώω kanНТНātus koncОntrācТjā ρ  0,1 masas 
Нaļa Σ saskaņā ar rОРulas (EK) σrέ Қλίιήқίίθ (”REχωώ“) γγέ un ηλέ pantu (1, 10). 
 

IОvērotμ REχωώ rОРulas γέ panta 3. punkts НОПТnē “ТгstrāНājumus” kā “objОktus, kam ТгРatavošanā pТОšķТrta īpaša 
Пorma, vТrsma vaТ struktūra, kas nosaka to ПunkcТjas vaТrāk nОkā ķīmТskaТs sastāvs”έ TāНējāНТ REχωώ rОРulas 
33. pantu var attТОcТnāt uг komplОksТОm ТгstrāНājumТОm ТОtvОrto sastāvНaļu vaТ matОrТālu Нēļ, pat ja ТгstrāНājuma 
SVHC kanНТНāta koncОntrācТja Тr krТОtnТ гОm ί,Қ %. 
 

ŠТs paгТņojums atspoРuļo mūsu pašrОТгējo гТnāšanu līmОnТ, un to jОbkurā laТkā var atjaunТnātέ ŠТs 
paгТņojums nОsnТОНг РarantТju ТгstrāНājumu īpašībām, kā arī nОatbrīvo ТОsaТstītās pusОs no to 
atbТlНības, Тt īpašТ vТОtējo tТОsību aktu НОПТnētasέ όrОsОnТus εОНТcal ωarО nОuгņОmas atbТlНību par 
kaТtējumu vaТ гauНējumТОm, kas var ТгrТОtēt no šajā НokumОntā ТОkļautās ТnПormācТjasέ 

nl  Nederlands Deze verklaring heeft betrekking op het genoemde product inclusief bijbehorende accessoires, 
aanvullende uitrusting, verpakkingsmateriaal en/of reserveonderdelen. 
Eén of meer componenten bevatten de bovengenoemde SVHC-kandidaten in een concentratie > 0,1 
massa% volgens artikelen 33 en 59 (1, 10) van Verordening (EG) nr. 1907/2006 (REACH). 
 

NB: Artikel 3/3 REACH definieert een "voorwerp" als "een object waaraan tijdens de productie een speciale vorm, 
oppervlak of patroon wordt gegeven waardoor zijn functie in hogere mate wordt bepaald dan door de chemische 
samenstelling". Dus een complex product kan onder de werkingssfeer van artikel 33 van REACH vallen vanwege 
componenten of materialen die het bevat ondanks dat de concentratie van een SVHC-kandidaat ver beneden 0,1% 
van het product ligt. 
 

Deze verklaring beschrijft de huidige stand van onze kennis en kan op elk gewenst moment worden 
bijgewerkt. Deze verklaring is geen garantie van producteigenschappen noch ontheft het enige partij 
van haar verantwoordelijkheden, in het bijzonder van naleving van lokale wetgeving. Fresenius Medical 
Care aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid voor letsel of verlies dat kan voortvloeien uit het 
vertrouwen op informatie in dit document. 

no  Norsk Dette utsagnet refererer til det nevnte produktet, inkludert, hvis det er aktuelt, dets tilbehør, ekstrautstyr, 
emballasjemateriale og / eller relaterte reservedeler. 
Én eller flere komponenter inneholder ovennevnte SVHC-kandidater i en konsentrasjon > 0,1 
masseprosent i henhold til artikkel 33 og 59 (1, 10) av direktiv (EC) nr. 1907/2006 ("REACH"). 
 

NB: Artikkel 3/3 REACH definerer "artikler" som "objekter som under produksjon er gitt en spesiell form, overflate 
eller design som bestemmer det funksjon i større grad enn dets kjemiske sammensetning". Komplekse produkter kan 
dermed komme innenfor omfanget til artikkel 33 REACH på grunn av inkluderte komponenter eller materialer, selv 
når konsentrasjonen av en SVHC-kandidat er langt under 0,1 % av produktet. 
 

Dette utsagnet representerer vår nåværende kunnskap, og kan bli oppdatert til enhver tid. Dette 
utsagnet utgjør verken noen garanti for noen produktegenskaper eller fritar noen parter fra sitt ansvar, 
spesielt som definert av lokal lovgivning. Fresenius Medical Care påtar seg ikke noe ansvar for 
personskader eller tap som skyldes at man baserer seg på informasjonen i dette dokumentet. 

pl  Polski Niniejsza deklaracja dotyczy niniejszego produktu, w tym w stosownych przypadkach jego akcesoriów, 
sprгętu НoНatkoаОРo, matОrТału opakoаanТoаОРo Тήlub poаТąгanвcС cгęścТ гapasoавcСέ 
Co najmniej jeden z komponОntяа гaаТОra авżОj poНanвcС kanНвНatяа SVώω а stężОnТu ρ ί,ҚΣ 
masв proНuktu аОНłuР artέ γγ Т ηλ (Қ, Қί) roгporгąНгОnТa (АE) nr Қλίιήқίίθ („REχωώ”)έ 
 

UАχύχμ χrtέ γήγ roгporгąНгОnТa REχωώ НОПТnТujО „авrobв” jako „prгОНmТotв, ktяrв poНcгas proНukcjТ otrгвmują 
okrОślonв ksгtałt, poаТОrгcСnТę, konstrukcję lub авРląН гОаnętrгnв, co НОcвНujО o ТcС ПunkcjТ а stopnТu аТęksгвm nТż 
jОРo skłaН cСОmТcгnв”έ τгnacгa to, żО proНuktв гłożonО moРą poНlОРać гapТsom artέ γγ REχωώ г poаoНu 
uагРlęНnТonвcС а nТcС komponОntяа lub matОrТałяа, naаОt jОślТ stężОnТО kanНвНata SVώω гnajНujО sТę гnacгnТО 
ponТżОj ί,ҚΣ masв tОРo proНuktuέ 
 

σТnТОjsгa НОklaracja oНгаТОrcТОНla stan nasгОj obОcnОj аТОНгв Т а każНОj cСаТlТ możО гostać 
zaktualizowana. Niniejsza deklaracja nie stanowi gwarancji аłaścТаoścТ żaНnОРo proНuktu, anТ nТО 
гаalnТa żaНnОj stronв г jОj oboаТąгkяа, гаłasгcгa okrОślonвcС а lokalnвcС prгОpТsacСέ όТrma 
όrОsОnТus εОНТcal ωarО nТО oНpoаТaНa гa obrażОnТa cТała lub stratв moРącО авnТkać г opТОranТa sТę na 
informacjach zawartych w niniejszym dokumencie. 

pt  Português Esta declaração refere-se ao produto mencionado, incluindo, conforme aplicável, os seus acessórios, 
equipamento adicional, material de embalagem e/ou peças sobresselentes relacionadas. 
Um ou mais componentes contêm os candidatos SVHC, mencionados acima, numa concentração > 0,1 
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massa% de acordo com o Artigo 33 e 59 (1, 10) do regulamento (CE) n° 1907/2006 ("REACH"). 
 

NB: O artigo 3/3 REACH define "artigos" como "objetos aos quais, durante a produção, é dada uma forma, superfície 
ou desenho específico que é mais determinante para a sua utilização final do que a sua composição química". Deste 
modo, os produtos complexos podem entrar no âmbito do Artigo 33 REACH devido aos componentes ou materiais 
incluídos, mesmo se a concentração de um candidato SVHC estiver bem abaixo de 0,1 % do produto. 
 

Esta declaração representa o nosso estado atual de conhecimento e pode ser atualizada a qualquer 
momento. Esta declaração não representa uma garantia de qualquer propriedade do produto, nem 
desobriga as partes de suas responsabilidades, especialmente as definidas pela legislação local. A 
Fresenius Medical Care não aceita a responsabilidade por lesões ou perdas que possam ocorrer devido 
à confiança na informação contida neste documento. 

ro  Romсnă χcОastă НОclarațТО sО rОПОră la proНusul ТnНТcat ТnclusТv, acolo unНО ОstО aplТcabТl, tuturor accОsorТТlor 
salО, ОcСТpamОntОlor suplТmОntarО, matОrТalОlor НО ambalarО șТήsau pТОsОlor НО scСТmb conОбОέ  
Unul sau maТ multО ТnРrОНТОntО conțТn ωanНТНațТТ SVώω ТnНТcațТ antОrТor ьntr-o concОntrațТО НО ρ ί,Қ 
massΣ conПorm χrtТcoluluТ γγ șТ ηλ (Қ, Қί) НТn RОРlОmОntarОa (ωE) σrέ Қλίιήқίίθ (”REχωώ“)έ  
 

σψμ χrtТcolul γήγ REχωώ НОПТnОștО “artТcolОlО” ca ПТТnН “obТОctО cărora lТ sО oПОră pО parcursul proНucțТОТ o Пormă, o 
supraПață sau un НОsТРn spОcТal, carО НОtОrmТnă ПuncțТonalТtatОa sa ьn maТ marО măsură НОcсt compoгТțТa sa 
cСТmТcă”έ χstПОl, proНusОlО complОбО pot Тntra sub ТncТНОnța χrtТcoluluТ γγ REχωώ НatorТtă componentelor sau 
matОrТalОlor ТnclusО, cСТar șТ atuncТ cсnН concОntrațТa unuТ ωanНТНat SVώω ОstО mult sub ί,Қ Σ НТn proНusέ  
 

χcОastă НОclarațТО rОprОгТntă nТvОlul cunoștТnțОlor noastrО actualО șТ poatО ПТ actualТгat orТcсnНέ χcОastă 
НОclarațТО nu rОprОгТntă nТcТo o РaranțТО rОПОrТtoarО la proprТОtățТlО proНusuluТ șТ nТcТ nu ОбonОrОaгă una 
НТntrО părțТ НО rОsponsabТlТtățТ, maТ alОs conПorm НОПТnТțТТlor lОРТslațТОТ localОέ όrОsОnТus εОНТcal ωarО nu 
ьșТ asumă nТcТo răspunНОrО pОntru vătămărТlО sau pТОrНОrТlО cО pot apărОa ca urmarО a utТlТгărТТ ca 
ПunНamОnt a ТnПormațТТlor conțТnutО НО acОst НocumОntέ 

ru  Russkij Ⱦɚɧɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɩɨɢɦɟɧɨɜɚɧɧɨɦɭ ɩɪɨɞɭɤɬɭ, ɜɤɥɸɱɚɹ, ɜ ɬɨɦ ɢɥɢ ɢɧɨɦ ɫɥɭɱɚɟ, ɟɝɨ 
ɤɨɦɩɥɟɤɬɭɸɳɢɟ, ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɟ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ, ɭɩɚɤɨɜɨɱɧɵɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ ɢήɢɥɢ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɟ 
ɡɚɩɚɫɧɵɟ ɱɚɫɬɢέ 
Ɉɞɢɧ ɢɥɢ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɫɨɞɟɪɠɚɬ ɜɵɲɟɭɩɨɦɹɧɭɬɵɟ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ ɨɫɨɛɨ ɨɩɚɫɧɵɟ 
ɜɟɳɟɫɬɜɚ ɜ ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɢ ρίέҚ Σ ɦɚɫɫɵ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫɨ ɋɬɚɬɶɹɦɢ γγ ɢ ηλ (Қ, Қί) Зɚɤɨɧɚ (ȿɋ) 
№ Қλίιήқίίθ («REχωώ»)έ 
 

Ɉɛɪɚɬɢɬɶ ɜɧɢɦɚɧɢɟμ ɋɬɚɬɶɹ γήγ ɡɚɤɨɧɚ REACH ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ «ɬɨɜɚɪɵ» ɤɚɤ «ɢɡɞɟɥɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɦ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ ɩɪɢɞɚɟɬɫɹ ɨɫɨɛɚɹ ɮɨɪɦɚ, ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶ ɢɥɢ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɹ, ɱɬɨ ɜ ɛɨɥɶɲɟɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɨɩɪɟɞɟɥɹɟɬ ɢɯ 
ɮɭɧɤɰɢɸ, ɧɟɠɟɥɢ ɯɢɦɢɱɟɫɤɢɣ ɫɨɫɬɚɜ»έ ɉɨɷɬɨɦɭ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɵɟ ɩɪɨɞɭɤɬɵ ɦɨɝɭɬ ɩɨɞɩɚɞɚɬɶ ɩɨɞ ɞɟɣɫɬɜɢɟ ɋɬɚɬɶɢ 
γγ ɡɚɤɨɧɚ REACH ɩɨ ɩɪɢɱɢɧɟ ɜɤɥɸɱɟɧɧɵɯ ɜ ɧɢɯ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɢɥɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ ɞɚɠɟ ɜ ɫɥɭɱɚɟ, ɟɫɥɢ 
ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɹ ɩɨɬɟɧɰɢɚɥɶɧɨ ɨɫɨɛɨ ɨɩɚɫɧɵɯ ɜɟɳɟɫɬɜɚɯ ɜ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨɣ ɫɬɟɩɟɧɢ ɧɢɠɟ ίέҚΣ ɨɬ ɫɨɫɬɚɜɚ 
ɩɪɨɞɭɤɬɚέ 
 

Ⱦɚɧɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɨɫɧɨɜɚɧɨ ɧɚ ɧɚɲɟɦ ɬɟɤɭɳɟɦ ɭɪɨɜɧɟ ɡɧɚɧɢɣ ɢ ɦɨɠɟɬ ɛɵɬɶ ɭɬɨɱɧɟɧɨ ɜ ɥɸɛɨɟ 
ɜɪɟɦɹέ Ⱦɚɧɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɧɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɝɚɪɚɧɬɢɢ ɤɚɤɢɯ-ɥɢɛɨ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤ ɩɪɨɞɭɤɬɚ ɢ 
ɧɟ ɨɫɜɨɛɨɠɞɚɟɬ ɧɢ ɨɞɧɭ ɢɡ ɫɬɨɪɨɧ ɨɬ ɨɛɹɡɚɬɟɥɶɫɬɜ, ɨɫɨɛɟɧɧɨ ɬɟɯ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɵ ɦɟɫɬɧɵɦ 
ɡɚɤɨɧɨɞɚɬɟɥɶɫɬɜɨɦέ Кɨɦɩɚɧɢɹ Fresenius Medical Care ɧɟ ɩɪɢɧɢɦɚɟɬ ɧɚ ɫɟɛɹ ɧɢɤɚɤɨɣ 
ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɢ ɡɚ ɭɳɟɪɛ ɢɥɢ ɭɛɵɬɤɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɩɨɧɟɫɟɧɵ ɜ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ, ɫɨɞɟɪɠɚɳɟɣɫɹ ɜ ɞɚɧɧɨɦ ɞɨɤɭɦɟɧɬɟέ 

sk  Slovenský 
jazyk 

Toto vвСlпsОnТО sa týka uvОНОnцСo proНuktu vrпtanО jОСo prъslušОnstva, НoНatočnцСo vвbavОnТa, 
obalového materiálu a/alebo súvisiacich náhradných dielov. 
JОНna alОbo vТac гložТОk obsaСujО vвššТО uvОНОnц kanНТНпtskО lпtkв SVώω v koncОntrпcТТ ρ ί,Қ Σ 
hmotnosti podľa člпnku γγ a ηλ (Қ, Қί) narТaНОnТa (ES) čέ Қλίιήқίίθ („REχωώ“)έ 
 

Poгnпmkaμ Člпnok γήγ REχωώ НОПТnujО „prОНmОtв“ ako „objОktв“, ktorц majú počas výrobв špОcТпlnв tvar, povrcС 
alОbo konštrukcТu, ktorц určujú ТcС ПunkcТu vo vтčšОj mТОrО ako jОСo cСОmТckц гložОnТО“έ Takцto гložТtц výrobkв môžu 
spaНať Нo roгsaСu člпnku γγ narТaНОnТa REχωώ г НôvoНu гaСrnutýcС komponОntov alОbo matОrТпlov, aj kОď 
koncОntrпcТa kanНТНпtskвcС lпtok SVώω jО ovОľa nТžšТa ako ί,Қ Σ výrobkuέ  
 

Toto vвСlпsОnТО prОНstavujО nпš súčasný stav vОНomostъ a môžО bвť kОНвkoľvОk aktualТгovanцέ Toto 
vвСlпsОnТО nОprОНstavujО гпruku vlastnostъ proНuktu, anТ nОvвlučujО žТaНnО povТnnostТ žТaНnОj гmluvnОj 
stranв, špОcТпlnО НОПТnovanýcС mТОstnвmТ prпvnвmТ prОНpТsmТέ Spoločnosť όrОsОnТus εОНТcal ωarО 
nОprОbОrп žТaНnu гoНpovОНnosť гa гranОnТО alОbo stratu, ktorц môžu vгnТknúť v súvТslostТ s 
НôvОrвСoНnosťou ТnПormпcТъ obsТaСnutýcС v tomto НokumОntОέ 

sl  Slovenski Ta Тгjava sО nanaša na navОНОnТ ТгНОlОk, po potrОbТ vključno г НoНatkТ, НoНatno oprОmo, Оmbalažo 
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in/ali povezanimi rezervnimi deli. 
Ena komponОnta alТ vОč vsОbujО гРoraj navОНОnО potОncТalnО snovТ SVώω v koncОntracТjТ 
> 0,1 masnОРa oНstotka v sklaНu s člОnoma γγ Тn ηλ (Қ, Қί) UrОНbО (ES) štέ 1907/2006 (»REACH«). 
 

τpombaμ ČlОn γ(γ) UrОНbО REχωώ opredeljuje »izdelke« kot »predmete, ki med proizvodnjo dobijo posebno obliko 
alТ površТno, kТ bolj Нoloča njОРovo ПunkcТjo kot njОРova kОmТčna sОstava«έ Tako laСko komplОksnТ ТгНОlkТ soНТjo v 
obsОР člОna γγ UrОНbО REχωώ гaraНТ vključОnТС komponОnt alТ matОrТalov, čОtuНТ jО koncОntracТja potОncТalnО snovТ 
SVHC precej pod 0,1 % izdelka. 
 

Ta Тгjava prОНstavlja našО trОnutno stanjО гnanja Тn jo jО moРočО kaНar kolТ posoНobТtТέ Ta Тгjava nО 
prОНstavlja jamstva гa nobОno гnačТlnost proТгvoНov alТ raгrОšujО odgovornosti nobene stranke, zlasti 
opredeljene z lokalno zakonodajo. Fresenius Medical Care ne sprejme nobene odgovornosti za telesne 
poškoНbО alТ škoНo, Нo katОrО laСko prТНО гaraНТ гanašanja na ТnПormacТjО, vsОbovanО v tОm 
dokumentu. 

sr  Srpski Ova izjava sО oНnosТ na ТmОnovanТ proТгvoН, uključujućТ, prОma prТmОnТ, njОРov prТbor, НoНatnu oprОmu, 
ambalažnТ matОrТjal ТήТlТ povОгanО rОгОrvnО НОlovОέ  
JОНna ТlТ vТšО komponОntТ saНržО РorО navОНОnО SVώω kanНТНatО u koncОntracТjТ ρ ί,Қ masОnТС Σ u 
sklaНu sa članom γγ Т ηλ (Қ, Қί) propТsa (EГ) brέ Қλίιήқίίθ („REχωώ”)έ 
 

ϊoНatna napomОnaμ Član γήγ REχωώ НОПТnТšО „artТklО” kao „prОНmОtО kojТ tokom proТгvoНnjО НobТjaju posОban oblТk, 
površТnu ТlТ НТгajn kojТ oНrОΙujО ПunkcТju prОНmОta u vОćoj mОrТ nОРo što to čТnТ njОРov СОmТjskТ sastav”έ Tako složОnТ 
proТгvoНТ moРu bТtТ uključОnТ u opsОР člana γγ REχωώ гboР saНržanТС komponОntТ ТlТ matОrТjala, čak Т kaНa jО 
koncentracija SVHC kandidata daleko ispod 0,1% proizvoda. 
 

τva Тгjava prОНstavlja naša trОnutna saгnanja Т možО bТtТ ažurТrana u bТlo kom trОnutkuέ τva Тгjava nО 
prОНstavlja РarancТju u poРlОНu bТlo koР svojstva proТгvoНa nТtТ oslobaΙa bТlo koju stranu oН njОnТС 
oНРovornostТ, naročТto onТС kojО su НОПТnТsanО lokalnТm гakonТmaέ KompanТja όrОsОnТus εОНТcal ωarО 
nО prТСvata oНРovornost гa povrОНu ТlТ РubТtak kojТ možО proТstОćТ Тг oslanjanja na ТnПormacТjО u ovom 
dokumentu. 

sv  Svenska Detta uttalande gäller den identifierade produkten, inklusive eventuella tillbehör, extrautrustning, 
förpackningsmaterial och/eller tillhörande reservdelar. 
En eller flera av komponenterna ovan innehåller identifierade farliga ämnen (SVHC) med en 
koncentration på > 0,1 % av massan enligt artikel 33 och 59 (1, 10) i förordning (EG) nr. 1907/2006 
(”REχωώ”)έ 
 

OBS: REACH-artikel γήγ НОПТnТОrar ”artТklar” som ”objОkt som vТН proНuktТon ОrСфllОr Оn vТss Пorm, вta ОllОr 
utПormnТnР, som bОstтmmОr НОss ПunktТon Т störrО utstrтcknТnР тn НОss kОmТska sammansтttnТnР”έ χlltsф kan 
sammansatta produkter omfattas av REACH-artikel 33 på grund av de komponenter eller material som ingår, även 
om koncentrationen av ett farligt ämne (SVHC) är mycket lägre än 0,1 % för hela produkten.  
 

Detta uttalande representerar vår aktuella kunskap och kan ändras när som helst. Uttalandet utgör 
ingen garanti gällande en produkts egenskaper och befriar inte heller någon part från sitt ansvar, särskilt 
inte det ansvar som regleras av lokal lagstiftning. Fresenius Medical Care tar inget ansvar för eventuella 
skador eller förluster som uppstår på grund av man förlitar sig på informationen i detta dokument. 

tr  Türkçe ψu bОвan aНı РОхОn ürün vО ОğОr varsa bu ürünО aТt aksОsuarlara, ТlavО ОkТpmana, ambalaj 
malгОmОlОrТnО vОήvОвa bu ürünlО ТlРТlТ вОНОk parхalara atıП вapmaktaНırέ 
Bir veya birden fazla komponent, yukarıНa anılan SVώω χНaвlarını, YönОtmОlТk (Eω) σoέ Қλίιήқίίθ 
(”REχωώ“), εaННО γγ vО ηλ (Қ, Қί) uвarınca kütlО вoğunluğu Σ’sТ ρ ί,Қ’НТrέ 
 

σψμ REχωώ εaННО γήγ “artТkОllОr” ТПaНОsТnТ, “ürОtТmТ sırasınНa, öгОl bТr şОkТl, вüгОв vОвa tasarım vОrТlОn vО bu 
özelliklerТn ТşlОvТ bОlТrlОmОНО kТmвasal kompoгТsвonНan Пaгla ОtkТlТ olНuğu nОsnОlОr” olarak tanımlamaktaНırέ ψu 
nОНОnlО karmaşık ürünlОr, SVώω χНaвının konsantrasвonu ürünün Σί,Қ’ТnТn хok НaСa altınНa olsa НaСТ, ТхОrНТklОrТ 
komponentler veya materyaller nedeniyle REχωώ εaННО γγ kapsamına РТrОbТlТrέ 
 

ψu bОвan saСТp olНuğumuг bТlРТnТn mОvcut Нurumunu вansıtmaktaНır vО СОrСanРТ bТr гamanНa 
РüncОllОnОbТlТrέ ψu bОвan ürünün СОrСanРТ bТr öгОllТğТnТn РarantТsТnТ vОrmОНТğТ РТbТ taraПları, öгОllТklО 
yerel yönetmeliklerde tanımlananlarНan sorumluluklarınНan muaП tutmaгέ όrОsОnТus εОНТcal ωarО bu 
bОlРОНОkТ bТlРТlОrО РüvОnТlmОsТ sonucunНa ortaвa хıkabТlОcОk вaralanma vОвa kaвıp konusunНa СТхbТr 
sorumluluk kabul etmez. 

zh-cn  Zhongwen 本声明适用于提到的产品，包括᧤如适用᧥附件ᇬ额外设备ᇬ包装材料和 /或相关零备件ᇭ  

根据法规 (EC) No. 1907/2006 (ಯREACHರ) 第 33 和 59 (1, 10) 条款，一个或多个组件包含上述提到的浓度大于  0.1%

᧤质量分㟿᧥的高度关注物质᧤SVHC᧥ᇭ  




